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EESSÕNA 

Dokumendi (EN 14989-2:2007) on koostanud tehniline komitee CEN/TC 166 „Korstnad‟, mille sekretariaati 
haldab UNI. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega hiljemalt 2008. aasta juuniks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad olema 
kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2009. aasta septembriks. 

Standard on koostatud Euroopa Komisjoni ja Euroopa Vabakaubanduse Assotsiatsiooni poolt Euroopa 
Standardimiskomiteele (CEN) antud mandaadi alusel ja see toetab EL-i direktiivi(de) olulisi nõudeid. 

Seosed EL-i direktiivi(-de)ga on antud teatmelisas ZA, mis on selle dokumendi lahutamatu osa. 

EN 14989 „Korstnad. Nõuded ja katsemeetodid ruumivälise õhuvarustusega küttesüsteemide metallkorstendele 
ja materjalist sõltumatutele õhuvarustuskanalitele‟ sisaldab järgmisi osi: 

Osa 1: Vertikaalsed õhutusseadmed/õhulõõrid C6-tüüpi seadmetele; 

Osa 2: Ruumivälise õhuvarustusega kütteseadmete suitsulõõrid ja õhuvarustuskanalid. 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide rahvuslikud 
standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, Hispaania, Holland, Iirimaa, Island, Itaalia, 
Kreeka, Küpros, Leedu, Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, Prantsusmaa, Rootsi, Rumeenia, 
Saksamaa, Slovakkia, Sloveenia, Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Ungari ja Ühendkuningriik. 
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SISSEJUHATUS 

See Euroopa standard käsitleb ruumivälise õhuvarustusega kütteseadmete suitsulõõri ja põlemisõhu varustuse 
kanaleid, pidades silmas ruumist eraldatud kütteseadme korrektseks funktsioneerimiseks vajalikku suitsulõõri ja 
õhuvarustuskanali kombinatsiooni. 

Nõuded selles Euroopa standardis on koostatud seoses laialt levinud niinimetatud ruumivälise õhuvarustusega 
kütteseadmete kasutusega, milles põlemisõhu varustuskanal ja suitsulõõri kanal võivad olla kas eraldatud või 
kontsentrilise paigutusega. 

Eraldatud õhk/suits lahendusega suitsulõõri kanalitele esitatavad nõuded on toodud standardis EN 1856-1. 

Nõuded C62 ja C63 tüüpi välise õhuvarustusega kütteseadmete väljaviikudele on kaetud standardiga 
EN 14989-1. 
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1 KÄSITLUSALA 

See Euroopa standard määrab ära nõuded ja katsemeetodid ruumivälise õhuvarustusega kütteseadmete jaoks 
metallist suitsulõõridele ning materjalist sõltumatutele õhuvarustuskanalitele. 

Samuti määrab see ära nõuded märgistusele, tootja juhistele, toote informatsioonile ning vastavushindamisele. 

MÄRKUS 1 Soovitused toodete eelistatud mõõtudele on antud teatmelisas A. 

MÄRKUS 2 Selles Euroopa standardis on määratletud üldised nõuded elastomeersetele ja plastikust komponentidele. 
Suitsulõõri süsteemides kasutatavad elastomeersed ja plastikust tooted on kaetud eraldi standarditega nt EN 14241-1 ja 
EN 14471. 

2 NORMIVIITED 

Alljärgnevalt nimetatud dokumendid on vajalikud selle standardi rakendamiseks. Dateeritud viidete korral kehtib 
üksnes viidatud väljaanne. Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike 
muudatustega. 

EN 1443:2003. Chimneys — General requirements 

EN 1856-1:2003. Chimneys — Requirements for metal chimneys — Part 1: System chimney products 

EN 1856-2:2004. Chimneys — Requirements for metal chimneys — Part 2: Metal liners and connecting flue 
pipes 

EN 1859:2000. Chimneys — Metal chimneys — Test methods 

EN 14241-1. Chimneys — Elastomeric seals and elastomeric sealants — Material requirements and test 
methods — Part 1: Seals in flue liners 

EN 60529. Degrees of protection provided by enclosures (IP Code) (IEC 60529:1989) 

ISO 2859-1. Sampling procedures for inspection by attributes — Part 1: Sampling schemes indexed by 
acceptance quality limit (AQL) for lot-by-lot inspection 

BS 1042-2.1. Measurement of fluid flow in closed conduits — Velocity area method — Method using Pitot static 
tubes 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Standardi rakendamisel kasutatakse standardites EN 1443:2003, EN 1856-1:2003, EN 1856-2:2004,  
EN 1859:2000 ning alljärgnevalt esitatud termineid ja määratlusi. 

3.1 
õhuvarustuskanal (air supply duct) 
kas eraldiseisev kanal ehitises või õhk/suits lahenduse koostisesse kuuluv osa, mis tarnib põlemisõhku 
ruumivälise õhuvarustusega kütteseadmele 

3.2 
kontsentriline õhk/suits lahendus (concentric air/flue configuration) 
lahendus, mille puhul korstna suitsulõõr on täielikult ümbritsetud õhuvarustuskanaliga 

3.3 
voolu takistus (flow resistance) 
dünaamilistes tingimustes staatilise rõhu erinevus suitsulõõri ühenduse ja õhuvarustuskanali ühenduse vahel 
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